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KATEI'OPISI JOKATUBHOCTI B AHIUIIMCHKIN MOBHIN KAPTHUHI
CBITY JOBHU CEPEJHbOBIUYSI

Kapmuna ceimy € nabopom 3nanv npo ceim, wo micmamecs y ceioomocmi moounu. Konu yi
SHAHHA eKCNAIKYIOMbCS 8 MO6I, hopmyemvcsa mosHa Kapmurna ceimy. Ocobiuee micye 8 KapmuHi
c8imy 3atmae Kame2opis 10KAMUBHOCHI, KA X0 I € YHI8epCalbHO0 OJis 6CiX HAPOOi8, OOHAK Npeo-
CMABNeHa 8 Pi3HUX MOBAX 3a OONOMO2010 PI3HUX 3aco0is. Hessascarouu Ha 8enuKy KiibKiCme npayb,
NPUCBAYEHUX KOHYENMYAIbHIl | MOBHIll KAPMUHAM C8IMY DIZHUX HAPOOI8, a MAKONC MiCYsi 8 HUX
Kamez2opii TI0KamueHoCmi, Kamezopis JTOKAMUBHOCMI 8 AH2NIlCLKIU MOBHIU KapmuHi c8imy 0obu
Cepednvogiuus 00cnioncysanacs auuie OOMuiHo.

Memorw cmammi € posensiHymu Cnie8iOHOUIEHHS KOHYENMYaibHOI | MOBHOI KapmuHu c8imy,
suceimaumu micye xameeopii noxkamuenocmi ¢ kapmuni ceimy CepeOHbogiuus, a maxoxic 0oCii-
oumu, AKUM CHOCOOOM Kame2opis JLOKAMUBHOCH eKCHIIKYEMbCA 8 AHRNIUCLKIU MOBHIU KapmuHu
c8imy ybo2o nepiooy.

Y emammi posensaoaromovca nioxoou 0o npobremu cnieBiOHOWEHH MOBU U KYIbIYPU, HAOAIOMbCAL
BU3HAYEHHS] MEPMIHAM KOHYENMYaibHa ma MOGHA KAPMUHA CEIMY, A MAKONIC pOOUMBCS GUCHOBOK
npo MOPUHHICMb MOGHOI KapmuHu c6imy wjooo konyenmyanvhoi. Kapmuna ceimy ¢ 006y Cepeo-
HbOGIUYSL 0YIA MEOYEHMPUUHOIO, WO 3VMOBULO YEHMPATIbHE NONONICEHHST 6ePMUKANbHOCI (Tepap-
XiuHo20 ycmporo) 6 sxcummi aoounu. OOHaK 00 KiHYs Yb02o nepiody ce DINbUI020 3HAUEHHS HADY-
8AJ10 2OPU3OHMATIbHE YIEHYBAHMS CINTY, Ke NPe0Ccmagiene Ono3uYicio «ceitly — «uyacutly. OOHum i3
napamempie uieny8anuHs ceimy 3a 20pU30OHMANNIO € eMHOKYIbMYPHE CAMOBUSHAUEHHS, sIKe nepeooa-
uae NPOMUCMABIICHHA (CBO20» KUYICOMYY WLIAXOM 8UOLNenHA Xapakmeprux puc. Ipu ybomy «ceoey
Mae no3umueHy KoHomayiio, a «uysce» — necamusty. Ocobrusocmi yasnens a00unu Cepeonvogiuusi
PO NPOCMIP 3YMOBUNU BANCTUBICMb | CUMBONIZM [0ei NOOOPOIHCT AK NATOMHUYMBA HA ULTIAXY CAMO-
800CKOHANeHHSA. Po3yminHs i0eaibH020 ma MamepianbHo20 C8imie AK 0OHAKOBO PednlbHUX 00yMos-
JIIOE MOJNCIUGICTG 3HAUMU CUMBONIUHE 3HAUEHHS 0)0b-AKO20 AGULYA.

Lana cmamms 6iokpusae nepcnekmugy nooanbuux 00CHONCeHb Kame2opii T0KAmueHOCmi 5K
BAICTUB020 KOMNOHEHMA MOGHOI KAPMUHU CINTY, 30KpemMa Ha Mamepiaii cepeOHbOaH2NiiUCbKOi MO6i,
i 00CNIOXNCEHb NPOCHOPOBUX ONOZUYILL KBEPX-HU3», (CEIU-YUYHCULLY.

Knrouosi cnoea: xamezopis 10KamueHOCMI, KOHYENMyaibHa KAPMUHA C8Imy, MOSHA KAPMUHA
cs8imy, npocmip, cepeonboan2iiticoka mosa, kapmura ceiny CepeoHbogiuys.

IHocTranoBka npo6jemu. [Ipoctip — e KaTero- HOMY acIEKTI KaTeropito JIOKATMBHOCTI PO3MIISIAIN

pisi, sika Mo3HaYa€ «OCHOBHI (popmu OyTTS Marepii»
[11, c. 529]. Kareropisi 0OKaTUBHOCTI (IIPOCTOPY)
Mocijiae 0COOIMBE MiCIIE B CBITOCIIPUMHSTTI JIFOJAMHU
W MOBHII KapTHHI CBITY, B SIKili (DIKCY€ThCS KOHIIC-
TyaJbHUH CBIT HOCIS MOBH. X04a KaTeropis JOKaTHB-
HOCTI € YHiBepCalbHOIO, 3aCO0H i ekcInTikarii Bif-
PI3HSIOTHCS B PI3HUX KYIBTypax i MOBaX. 3BUYAlHO,
SK 3MIHIOIOTHCS 3 4aCOM MOBH, TaK i MOBHI KapTHHH
CBITY HOCIiB IIUX MOB HaOyBarOThb 3MiH. AKTyaJb-
HiCTBH JaHOT CTAaTTi 3yMOBJICHA IHTEPECOM Cy4acHOi
JHTBICTUKH JI0 BHUSIBJIICHHSI HAIllOHATRHOT crienndiku
CBITOCIIPHIHATTS, 10 BiZOoOpa’keHa B MOBI.

AHaJIi3 OCTAHHIX [JOCHIKeHb 1 myOJikaiiii.
IcHye BenMka KiNbKiCTh HAYKOBHX Tpallb, B SKUX PO3-
DIAAETHCS. TIMTaHHSL KaTeropii JJOKaTUBHOCTI Ta 3aco-
0iB i ekcrutikailii B pi3HMX MOBaxX. Y (DyHKI[IOHAJb-
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O. b. baunmuna, O. B. Bunorpanosa 1. P. Buxosanerp,
B. I T'ak, A. I1. 3arniTxo, T. Jlyanckep-Hinbcen Toro.
OpnHak 1715 HAIIOl CTaTTi aKTyaIbHAMH € POOOTH TaKUX
BueHUX 5K A. 5. I'ypeBuy, 1. B. Koznuk, FO. M. Jlotman,
B. A. Macnosa, O. H. O0yxoga, /. Poxpire3 Toito,
SIK1 JIOCHI/PKYBaJIM TIpoOJieMy KapTUHH CBITY B3arali, i
CIIBBITHOITICHHS 3 MOBHOIO KapTHHOIO CBITY, Ta MICIIC
KaTeropii IOKAaTUBHOCTI B MOBHI# KapTuHi cBiTy Cepen-
HBOBITYst. OHAK KaTeropisl JIOKATHBHOCTI B aHIIIH-
CbKil MOBHil KapTuHi cBiTy 100u CepeqHbOBIUYS HE
OyJ1a MpeIMETOM CHELialIbHOTO JIOCTIJPKCHHS.

IMocTtanoBka 3aBaanHHsi. MeTOIO JaHOi CTaTTi
€ BHU3HAYEHHS OCOOMMBOCTEH BHpaXCHHS KaTeropii
JIOKATUBHOCTI B aHTIIKWCHKIM MOBHIM KapTHHI CBITY
noou CepeHbOBIYYS, 110 3YMOBHIIO HEOOXiIHICTH
PO3B’sI3aHHS HACTYITHUX 3aBJIaHb!



lTepmaHCbKi MOBHU

1) pO3MIAHYTH CHIBBiAHOLIEHHS KOHLENTYaIbHOI
1 MOBHOI KapTHH CBITY;

2) omucaTtd TMPOCTOPOBUM  aCMEKT KapTUHH
CBITY €BpOMEHCHKUX HapomiB mo6u CepemHboBiUdS,
30KpeMa aHTITIHIIIB;

3) mpoaHasmi3yBaTH MOBHI OJIMHUII CEPEIHBO-
AQHIIIIHCHKOT MOBH, B SIKMX BTUIIOIOTBCS YSIBICHHS
aHDmiiB 100u CepeqHbOBIUYSI PO MPOCTIP.

Bukaan ocHoBHOro Marepiaiy. Ojniero 3 GyH-
JIaMEHTAJLHUX TPOOJIEM y JIHTBICTHUINl BBAKAETHCS
mpoOiieMa CHIBBIIHOIIIEHHS MOBH Ta KYJIBTYpH.
Buninsrors Tpu miaxomu 10 po3misiay OTO THTAHHS
[5]. Hepmumii miaxia mocTysroe, 0 MOBa — 1€ JIUILE
BiOOpaskeHHs KynbTypu. Apyruii miaxin — rimoresa
JIUHTBICTUYHOI BIJIHOCHOCTI, $Ka IPYHTYETbCS Ha
TBEPPKEHHI, 110 CTI0C10 MUCIICHHS HAPOAY 3yMOBIIIO-
€ThCSI OO MOBOIO, SIK 1 CITOCIO IMi3HAHHS JIHCHOCTI
3aJIe)KHUTh BiJl TOTO, SIKOFO MOBOIO TOBOPSTH CYy0’ €KTH
mi3HaHHsA. OJTHAK 115 TiMoTe3a 3a3HA€ KPUTHUKH U OIIi-
HIOETHCSI HEOTHO3HAYHO. TpeTil miaxija, sKuii po3po-
owia B. A. MacioBa, cTBEpIUKY€E, 1110 MOBa € (hak-
TOM KYJBTYPH, OCKIJIbKH BOHA € YaCTHHOIO KYJIBTYPH,
OCHOBHUM IHCTPYMEHTOM 3aCBOEHHS KYIBTYpH, a
TaKOK HAWBaKJIMBIIIAM SIBUILEM KyIbTypu. [Haxire
Ka)Ky4d, CTBEPDKYETBHCS, L0 MOBHI 3HAaKW 3AaTHI
BUKOHYBAaTH (PYHKIIO 3HAKIB KYJIBTYPH.

VY CBIIOMOCTI CBIT SIBIIETHCSI HAM CKpi3b TaK
3BaHy KapTUHY CBITY, sika 3a0e31euy€e B3a€EMO3B 30K
cBimomocTi Ta MoBH [8]. [Ipu IboMy KO’KHA MOBa Ma€
BJIAaCHY KapTuHY cBity. OfHaK B HayIli iCHYIOTb Pi3Hi
BU3HAYCHHS TEPMIHY «KapTHHA CBITY».

VY ¢dinocodii kapruna cBiTy (abo, sk ii 1me HA3U-
BalOTh, KOHIIENITyaJbHa KapTUHA CBITYy) — II€ «OHA 3
(GopM CBITOISAAHOIO MOJAHHS 00’ €KTHBHOI pealib-
HOCTI B CYCIUJTBHIA CBIiTOMOCTI, IO SIBJISE COOOIO
0o0pa3 OCBO€HOI B MPaKTHIN IiHCHOCTi, KOMIIOHEHT
CBITOINISIAY; I[JTICHA KapTUHA JIIHCHOCTI, HacamIiepe
y3arajabHeHH 00pa3 COLiaJbHOrO0 CepeOBUINa, IO
CTaHOBHUTbH BHXIiJIHY YMOBY JIIOJCHKOTO OyTTS, CTBO-
PIOETHCS B MPOLIECI MPAKTUYHOI AISUTBHOCTI JIIO/IEH»
[11, ¢. 271]. YV JIHTBICTHIII KapTHHA CBITY <SIBIISIE
co0oro cdopMmoBaHUil y CBigoMOCTi 00pa3 Iimic-
HOT'O CBITY, B SIKOMY OIIOCEPEIKOBAHO Yepe3 3HAKOBI
ceMIiOTHYHI cHcTeMH (30Kpema, B MOBi) BigoOpa-
JKAFOTHCS YSIBJIICHHSI TIPO JIMCHICTh, 8 TAKOXK 3aCO0H
CIIPUUAHATTS CBITY» (TYT 1 Aani nepexian Hatt — A.B.)
[7, c. 22-23]. lle «CHUHTETHYHE MMaHOpPaAMHE YsB-
JIeHHsI, TIo0aIbHUN 00pa3 CBITY, SIKHH € OCHOBOIO
CBITODVISIAY JIIOAWHU Ta PE3yJAbTaToM ii JyXOBHOI
aKTUBHOCTI» [2, c. 141]. KapTtunu cBiTy € nuHamiu-
HUMH, TOOTO BOHHU IIPOXOJSATH NPOILIEC CTAHOBJICHHS,
nepion cTabiIbHOTO ICHYBaHHS, a MOTIM PYHHYIOThCS
[6, c. 112]. B ocHOBI KOHIIENITyaJIbHOI CHCTEMH 3Ha-

XOIOUTBHCS YyTTEBA, Mi3HABAJIbHA JiSUTBHICTD JIIOIUHH
(emorii, BpaxkeHHSI, MOYYTTsI). B KapTHHi CBITY 3MiCT
MICTUTBCSI B IOHSITTSIX.

Ko xapTuHa CBITY €CIUTIKY€ThCSI MOBHUMH 3Ha-
KaM¥, BUHUKAa€ MOBHa KapTwHa CBITY [2]. MoBHa
KapTHHA CBITY — IIe «BepOali3oBaHUIl 00pa3 CBiTy,
Lie KapTHHA CBiTY, BiIOMTa B OCHOBHHUX CBOiX (ppar-
MEHTax y MOBi (MOBHHMX OJIMHHMISX, CJIOBax, 3Ha-
YCHHSIX, TeKcTax Ta iH.)» [8]. MoBHa KkapTuHa
CBITYy € TIPOCTiNIa 3a KOHIIETITyaJbHY, 1 OMHOYACHO
€ 1 gactuHoto. [Ipu bomy He Bes iH(OpMaris, Ky
CIpUIMAaE JIIONHA, BiIOOpakaeTbes 3a OMOMOIOIO
MOBH. B MOBHII KapTuHi CBITY «3HaHHS MICTSATBCS B
CEMaHTHYHHUX KaTeropisix, CEMaHTUYHUX MOJSX, SKi
CKJIAJIAIOThCSl 3 OKPEMHUX CIIiB Ta CIOBOCIOIYYCHBY
[6, c. 113]. Hanpuxman, 3HaHHS PO HABKOJIHIITHIN
MPOCTIp B paMKax MOBHOI KapTHHHU CBITYy MICTATBCS
B CEMaHTHYHIN KaTeropii JIOKaTUBHOCTI abo (hyHKIIi-
OHAJIbHO-CEMaHTUYHOMY TOJi JIOKaTUBHOCTI.

OCHOBHMMH MapaMeTpaMH KapTHHU CBITYy € Mpo-
CTOPOBI (BEpX/HU3, IPABUI/TIBUH, CX1]1/3aX11), 4aCOBI
(nenb/Hiv, 3MMa/NiTO), KIIBKiCHI, eTHuHi Ta iH.. [IpoTe
MOXHa CTBEPIPKYBaTH, IO IIPOCTOPOBI Iapame-
TpH 3aiiMarOTh 0COOJIMBE MICIlE, OCKUIBKH KYJIbTypa
«CHiBBiJHECEHA 3 MOBOIO Yepe3 KOHLENT MPOCTOPY»
[5, c. 63]. [IpocTtip He nuiIe icHye 00’ €KTUBHO, a i
CyO’€KTHBHO CIPHUMMAETHCS, NPU YOMY CIpHMa-
€THCS IO-PI3HOMY PI3HUMH CYCITITHCTBAMHU HA PI3HUX
eTamax CYCIUIBHOTO PO3BUTKY. A OCKITBKH MOBHA
KapTUHA CBITY Ma€ aHTPONOLCHTPUYHUN XapakTep,
L€ «II03HAYa€ThCS Ha CEMaHTHIL OJWHHIB 13 JIOKa-
TUBHOIO ceMaHTukoro» [9, ¢.109].

A. 5. I'ypeBuu 3ampornoHyBaB BHPA3UTH YAB-
neHHs monuHA CepeqHBOBIYYS B MOHATTAX MIKPO-
KOCM (JTFOMHA) 1 MAKPOKOCM (CBIT), 3 SIKUX TIEPIITHH €
YaCTHHOIO 1 3MEHIIIEHO0 Korrieto apyroro [1]. Takum
YHHOM JIIOAUHA YSIBISETHCS MOE€AHAHHIM €JIEMEHTIB,
SIKi YTBOPIOIOTH CBIT, 1 SIK KiHLIEBA METa BCECBITY.
«EnemMeHTH JIIOACHKOTO OpraHi3My iJICHTHYHI CKJa-
JIOBHM BCECBITYy (TUIOTH JIFOJICHKA — 13 3€MJIi, KPOB —
i3 BOIM, MUXaHHS — 3 TOBITPsI, TEIJIO — 3 BOTHIO), a
KO’KHA YaCTWHA JIOACHKOrO TijIa BIAIIOBIZA€ dYac-
TUHI BCecBiTy (romoBa — HeOecaM, Ipyad — IOBi-
TPIO, JKUBIT — MOPIO, HOT'M — 3€MJIi, KOCTI — KAMIHHIO,
JKHJTH — T'JIKaM, BOJIOCCSI — TpaBaM, IOYyTTs — TBapH-
Ham)» [3, c. 49]. ¥V gacu CepeqHpoBiuYSs JIOANHA I11e
HE ySIBIISIE ce0e OKPEeMO Bill IPUPOIHU, @ TOMY IS Hel
LIJIKOM 3pO3YMIJIIM € BHMIipIOBaHHS TIPOCTOPY, CITH-
parouyrch Ha BiacHe Tino. Tak BUHMKAIOTH OJMHUII
BUMIpPIOBaHHs Ha KIITANT finger (U1 BUMIPIOBAaHHS
[IMPUHK, TOBIIMHU a00 JOBXKHUHH), foot (IOBKHUHA
W Biacraww), palme (posmip). He 3Baxaroum Ha
B3a€MO3B 30K JIONWHUA W TIPUPOAM, Yy JiTepaTypi
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npupona SKIo 1 300paxyBanach, TO CTEPEOTHITHO
¥ KaHOHIYHO, 3a JOIIOMOTOIO KJillle, TOOTO BOHA HE
MaJla caMOCTiIHHOT I[IHHOCTI.

Xoua JronuHA 3aiiMa€e BKJIMBE MICIIe B OpTaHi3a-
1ii IpocTopy, KapTHUHA CBITY B 100y CepemnHbOBIUdsL
€ TeoleHTpU4HOIO [3; 7]. «bor — meHTp cBiry, po3ra-
IIOBAaHOTO B 3aJIe)KHOCTI Bij bora i HaBkoio Heoro»
[3, c. 50]. IleBHOIO MiporO came 3aBISKH PEirii
KOHILICTIT BEPTUKAJIBHOCTI MOLIUPUBCS HA CBITCHKE
KHUTTS 1 TOTIOMIT CTPYKTYPYBaTH, 30KpeMa, MOpaibH1
YECHOTH, COIiaJIbHI KIJIaCH, a TaKOXK POIWHHI CTO-
cyHkH [16]. [Hakmme kaxxydu, «CcepeqHbOBIYHUIN THIT
MHUCICHHS OyB OOYMOBJIEHHH CMHCIOMOPOKYIO-
Yer0 1 aKCiONOTIUYHOI0 BEPTHKAIIIIO “BepX” — “HU3”»
[7, c. 49]. «Bepx/Hu3» € OfHIEI0 3 HAWMBAKIMBIIINX
omo3ulii y mpocTopi. Bona BuxonuTs 13 apxaiyHOTrO
VSIBJICHHS TIPO «BEPXHIM» 1 «HIDKHIN» CBITH B Mio-
JIOTIYHIA KapTUHI CBITY. XPHUCTUSHCHKUAN CBITOIIISII
3YMOBHB PO3IOJLI CBITY Ha «100po/3110» Ta «Ooxke-
CTBEHHE/IUSBOJIbCHKE/3EMHE», IO € OAHUM 3 MpO-
SBIB 1€papXiyHOTO CBITOBOTO TOPSIKY, BIACTHBOTO
monuai CepenHboBITSL.

Ha nymxy O. M. OOyxoBOi, KIFOYOBUMH IS
moOyI0BH CTPYKTYPH KOTHITUBHOT MOJIEJI TPOCTOPY
CepenHboBiuusi € OiHApHI OMO3MLIT «CakpaJbHUH
CBIT» — «3€MHHUH CBIT», «iH(epHaIbHUI CBIT» —
«3EMHHM CBIT», «BEPX» — KHUBY», «CBII» — «TyKUN.
Jocmigauis 3ayBaxye, o JUXOTOMIS «CaKpaabHUN
CBIT» — «3EMHHUH CBIT» TIpeICTaBICHA TAKIMH HOMi-
Harismu [7]: cep.-aHII. space ‘He0O’, heuenriche
‘I'pan HeGecuuit’, world ‘3emuuii cBit’, londe
‘kpaina’, grounde ‘3emns’, kyngdom of God ‘llap-
ctBo [ocniona’, fairye ‘xpaina Qeiipi’, God ‘bor’;
a TAKOXX 1HKOPIIOPYE YaCTOTHI MOBHI OXWHUII, SKi
CITIBBITHOCATHCS 3 JIEHOTATAMH «3EMHOTO CBITY»:
forest ‘mic’, feld ‘none’ Ta in. J{ns xareropii «iHdep-
HaJIGHUH CBIT» JJOMIHAHTHHUM € CJIOBO /ielle ‘niekno’.
JluxoTomisi «Bepx» — «HU3» MPEJCTaBICHA HACTYII-
HUMHU MOBHUMH OJIMHULIAMHU: skye ‘He00’, holi place
‘ceate wmicue’, helle ‘mexno’, (a)doun(e) ‘BHHU3’.
A TUXOTOMIsI «CBIii» — «UyKHI» BKIIOUae: homi(e)
‘mim’, mi kingdom ‘moe KOpomiBCTBO’, uncouthe
thede ‘HeBimoMi 3emJii, 4yi KpaiHu’, hethenisse
‘SI3UYHULIBKUN .

0. M. OOyxoBa TakoX 3BEpTa€ yBary Ha Te, IO
«Bce, 10 TIOB’S3aHE 3 KaTeropieio «Bepx» («HeOo»,
«CaKpaJIbHUH TPOCTIP») Ma€ TMO3UTHBHO MapKOBaHE
3HaYEeHHS», HATOMICTh, HOMIHAIlil, 1[0 BHPaXalOTh
KaTeropilo «HU3», «IHKOPHIOPYIOTh O3HAKH «UYKHI»,
«BOPOXKHI», «HEOC3MEUHUHA IS KUTTS» Ta Xapak-
TEPU3YIOTHCS HETaTUBHO-OI[IHOUHUM  3HAUYCHHSIM)»
[7, c. 70]. BomHouac kareropist «3eMHHUI CBIT» Mae
MIPOMDKHUN CTaTyC, 3aiHABITN MiCIe HAJ «HHU30M
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(«iHpepHaTBHUN CBITY»), 1 3apa3oM il «BEPXOM»
(«caxkpaJbHUH CBITY).

OKpiM BepTUKAIBHOTO YICHYBaHHS CBITY, B KOTHi-
THUBHIA MOJIETI MPOCTOPY iICHY€ TOPU30HTAIBHE UJie-
HYBaHHS CBITY, SIKE€ IPEICTABJICHE ErOLEHTPUYHOIO
CXEMOIO «MIKPOCBIT» («CBIH IIPOCTip» ) — «<MAKPOCBIT»
(«ayxuit mpoctip»). PeneBanTHOIO A5l Kareropusa-
1ii mpocTopy B ropu3oHTanbHi# miomuHi O. M. O0y-
X0Ba Ha3uBa€ 01IHOM «OIU3BKUI» — «TaICKH, HOMI-
HaIlii SKOTO MArOTh KOHOTAIII0 «CBIH» — «Ty>KHAM»
[7]. Tammm mapaMeTpoM KaTeropusallii MpocTopy
Ha «CBill IPOCTIp» — «UYKUH IPOCTIP», € ECTHOKYIIb-
TypHE CaMOBH3HAUCHHs, SIKe mependadae iIeHTHU-
¢ikamito cede i CBOET €THO- Ta COIIOTPYIH uepe3
MPOTUCTABJICHHS 1HIIUM €THO- Ta COILliorpynam, a
TaKOK BU3HAYCHHSI CIICU(IUHIX PHC 1 BIACTUBOCTEH
«CBOTO» M «uyxoroy». IIpoTucraBieHHs coLialbHUX
Ipyll MOXKEMO NOOaYUTH B HACTYHHOMY IPHUKIAL
3 omoBini kymus Yocepa: As custume is unto thise
nobles alle, MoBa iieThCsI PO 3BUYAK apUCTOKPATIB,
a He COILIOTPYIIH, JI0 K0T HAJIC)KUTH KyTIellb, SKUH 11e
TOBOPHUTH, — HEHAJCKHICTh MOBIII, IHAKIIICTH 3Ta-
JTAaHO1 COINIOTPYIH TMiTKPECICHI MOBHUM OTOYCHHSIM
cioBoopmu nobles, Ky CympOBOIKYIOTH CIIOBO-
¢bopmu thise 1 alle. IlpoTucTaBiaeHHs! €THOTPYH 3Ha-
XOIIUMO, Hanpuknan: the Frensshemen which be the
grettest and auncien adversaries of this ream, ne the
Frensshemen ((panily3un) HazuBaroThCsl adversaries
(Boporamm) of this ream (IIbOTO KOPOJIBCTBA, TOOTO
KpaiHu, JI0 K01 HaJIeKUTh €THOTPYIIA aHTJIIHIIIB).

SIK yoxe Oyro 3rajiaHo, OTIO3HULIIST «CBIH» — «Ty>KUID»
CIPUIMAETBCS SIK BapiaHT OMO3MLINH «Xoporie/
norane» ¥ «mnpaBenHe/rpimHey». [ligTBepIKEeHHS
CIIBBIIHOIICHHS OMO3UINHA «CBI» — «IYKUN»
1 «xXopolme/morane» 3HAXOAUMO, HAMPUKIAL, V
HacTynmHoMYy peueHHi: What is a fisshe out of the see..
But ded anoon, sike OykBanbHO TEPEKIANAETHCS SIK
‘puba He B MOpi — oz1pa3y MepTBa’, TaKUi cobi mpo-
o0pa3 (dpa3zeosiorismy fish out of water. 1le peuenus
MOJKHA IHTEPIIPETYBATH AK HEMHUHYYICTb IIKIJTUBUX
HacHiaKiB (ded — «1mmoraHe») depe3 3HaXOMKEHHS HE B
CBOEMY TIpocTopi (fisshe out of the see — «qTyKui»).
A CHiBBiIHOIIEHHSI OIHOMIB «CBI» — «UyXuit» 1
«TpaBeAHE/TPIlIHE» SICKPABO BTUICHI B JICKCHII], sIKa
no3Havyae 4y xuHiiB: An alien folk that is not of the
sones of Yrael, ne alien folk o3Ha"ae «iHIIAN HAPOI»;
Nabugodhonosor, from oure faythe alyvene, ne faythe
alyene o3Hauae iHINY Bipy, IpU YOMY Ma€ThCS Ha
yBa3i, 10 Bipa I He iICTUHHA, OCKUIBKH OOT 1i€l Bipn
banbmuBuii — Do 3e awey alien goddis fro the myddil
of zou, and bowe zoure hertis to the Lord God of
Yrael. ‘IloxunbTe 9yxux OOTiB, 110 cEpe Bac, 1 MpH-
XWITH cBOE cepie mo ['ocnona, bora I3paineBoro’.



lTepmaHCbKi MOBHU

O. M. OGyxoBa BU1JIsIE HACTYITHI TPYITH JIEKCUKH,
IO BIHOCSTBCS O TOPU30HTAJIBHOTO UJICHYBAHHS
ciTy [7]: 1) rpyna «HaiiOnmx4ye OTOYCHHS» — a)
pomuHa (cep.-aHT. fader ‘otemns’, moder ‘Matip’,
dohter ‘monbpka’ Ta iH.), 0) TOMOYAIIlI, XTO MPOKHU-
Ba€ Ha TEPUTOPIii 3eMeNbHUX BOJIOAIHb (lede ‘Bacai’,
swein ‘ciyra’ Ta iH.), B) Apy3i Ta npuOiuHUKH (frend
‘apyr’ Ta iH.), T) BacaJbHO-CEHHOpPHI BiIHOCHHU
(whyl I byde in yeowre borghe, be bayn to yeowre
hest. ‘TIOKHM s 3aJMIIAIOCS B BAIIOMY 3aMKY, S ITiJIKO-
psrocst Barniit Boii’); 2) «oOpa3 Boporay abo «BOHHU-
rpynay» (patrounes bicome welneze of al pe wele in
pe west iles ‘craB BonogapeMm ycix 0araTrcTB 3axiIHUX
OCTpOBIB’).

Bapro 3asznauntn, mo 3a 0. M. JlormanoM
monuHa CepeaHboBivUs «po3misfana reorpadivyHy
MOIOPO’K  SIK TIEPECYBAHHA «MAaIrlol0» PeNiriiHoO-
MOpaJbHHUX CHUCTEM: Ti YW iHIII KpaiHW MUCIWINACH
SIK €PETHYHI, S3UYHUIIBKI 200 cBATI» [4, c. 241]. Ynum
JIOBIIA TOJOPOXK, THM OUIBII CBATOIO CTA€ JIOAMHA.
Po3puB 3 rpixoM TakoX MHCIUBCS SIK MPOCTOPOBE
nepeMimieHss. Hanpukiax, yxi y MOHAacTHp MaB
3HAYCHHS TEPEMIEHHS 3 TPIITHOTO MICI B MicIle
CBSITE; CBOTO POAY AJIOMHHUIITBO. Ha Te, 1o MopanbHe
CaMOBJIOCKOHAJICHHS MpuiiMaio popmMy Tomnorpadiy-
HOTO TNepecyBaHHsl, 3BepTae yBary i A. 5. I'ypeBuu
[1]. ITinTBepmKeHHS TaKOi AYMKH 3HaXoaumo y JIx.
Jlinretita: Al this lourne they went on foote bare, lik
as they hadde gon on pylgrymage. ‘Ycro momopox
BOHHM HWIUIM IIIKA, HIOW BiANpaBUIHCA B TAJIOM-
HULITBO . Micle3HaXOMKeHHs JIIOAUHA MaJo BifIo-
BiJJaTH HOTO MOPaJIbHOMY CTaTycy (CBTHI TOMajiae
B paif, a rpimHMUK y mekino). [lpu npomy monunHa
CepenupoBiyus Oylia IEpeKOHaHa, 10 BCIKOMY CTY-
TIEHIO CBATOCTI BIATIOBiNa€ BIACHUH KITiMaT: «pai —
11e MicIie 3 0COOMMBO ONarofaTHUM, MPUCTOCOBAHUM
JUISL KUTTS JIIOOMHU B 3€MHOMY CEHCI KJIIMaTroM, a
MIEKJIO € IS HhOTO B I[bOMY CEHCi MPOTHIICKHICTION
[4, c. 243]. Ongnak pail i MEKJIO0 MOIIM CIpUAMa-
THCS He JuIIe K (i3udHi, peajgbHi MPOCTOPH, KyAn
JIOAMHA TIOTPAIUISE TICISI CMEPTIi, a K CHTyarlis B
36MHOMY JKUTTI, IKa CYITPOBOJIKYETHCSI [IEBHUM MEH-
TaTbHUM Ta EMOIIMHUM CTaHOM ItoAuHU. Tak, pan
03HaYa€ CUPUSATINBI YMOBHU JKUTTS, IACIUBE KHUTTS,
MOBHE BECEJIONIIB, 1 BIICYTHICTh CTpaxKaaub: I shal
have myn hevene in erthe heere. ‘Sl paii cBili Ha
3eMJTi 3HAKY’, X0Uua MOTPAIUTH B peallbHUN (CIIpaB-
JKHIN) pail micas cMepTi MOXKHA JIWIIE BUTPUMABIIN
CTpaXJaHHS B 3eMHOMY XUTTI — For sith that verray
hevene is boght so deere.. With tribulacion and greet
penaunce ‘OCKUIbKU PAO CIIPABKHBOIO TaK CKJIAIHO
JOCATHYTH, Yepe3 CTpaxJIaHHs Ta MokyTy’; [lexio, B
CBOIO YepTy, HaBIaKW O3HAYa€ CTaH HEUIAcTs, TOpA,

crpaxnanb: Allas that day that [ was born!.. Now is
me shape eternally to dwelle Noght in purgatorie, but
in helle. ‘O rope, o s Hapoauscs!.. Ternep npupeue-
HUI 5 BIYHO JKUTH HE B YMCTUJIMIL, a B IEKJII .

VY xkorHiTHBHIN Momeni moguHN CepeaHbOBITUS
JyXOBHUH 1 (D i3MYHUH TUTaHU 3MINTYBaIHCS ¥ PO3yMi-
JIMCS SIK OTHAKOBO PEaibHi, 110 3yMOBIIIOE HEBH3HAUE-
HICTPH BiJICTaHi, MPUHANUMHI B XyJI0KHHOMY IPOCTOPI,
OCKIJIbKU «B MPAKTUYHOMY JKUTTI JIFOJM HE MOTIIU HE
YCBIIOMITIOBATH Pi3HUII B 00’ €Mi Ta po3Mipi TiJl, po3-
TaImoBaHUX OJIM3BKO Ta Jajeko Bim oka» [1, c. 42].
Jlronuna CepenHbOBIYYS TNPHUITYCKA€E, IO MOXKE,
HaNpHKIAd, 3a ABAAUATH YOTHPH TOJUHU IOJONATH
BiJicTaHb Bijg AHDIII 1o Pumy ¥ Hazax. Ha mixcrasi
CIPUIHATTS 1/I€aJIbHOTO CBITY Ta MarepiajbHOTO SIK
OITHAKOBO 00’ €KTHBHUX, TSI OyIb-SIKOTO SIBHIIA OYII0
MOKJIMBO 3HAUTH OKpiM OyKBaJbHOTO, (haKTHYHOTO
3HAUEHHS, 3HAYEHHS] CHMBOJIIYHE, MiICTHYHE.

k. Ponpires, anamizytoun inei XK. Jle Todpda it
I1. Ctpoma, 1OXOAWTH BUCHOBKY, IIO TOCTYIOBO B
CEPEIHHOBIYHOMY CYCHUIBCTBI BCE OLIBII Ba)KJIUBE
Micie 3aitmMana ropu3oHTanbHICTE [16]. Jlocmigamk
3BEepTaE yBary Ha Te, 110 B TBopuocTi Yocepa ropu-
30HTaNbHa (Tinpaii i koH(ppepii) Ta BepTHKaIbHA
(peonainizm) comianbHi mapagurMu KOHKYPYIOThb OfHA
3 OIHOIO, OfIHAK Meplua He BUTICHAE apyry. Yepes
3HUKHEHHS 0ararbox ()eoiajbHUX KJIACOBUX CTPYK-
TYp 1 3pOCTaHHS BOXKJIMBOCTI CEPEAHBOTO KIIacy, KJia-
COBi PO301KHOCTI IMOYaI 3MEHITyBaTuCs, a 6ap’epu
MIDX KJIacaMH CTaJIM MEHII TOMiTHUMHU.

BucHoBku. Po3pi3HSAIOTH KOHLENTYyalbHY Ta
MOBHY KapTHHM cBiTy. KoHuenrtyanpHa KapTHHa
CBITY — I1€ ysIBJICHHS (3HAHHS ) JIFOMHH, IO MICTATHCS
y CB1IOMOCTI, TIPO CBIT, IKHi BOHA CIIPHIIMaE; a MOBHA
KapTHHA CBITy — IIe 3aci0 eKCIUTIKaIlii UX ysSBIICHb.
Hominyrounm y 100y CepeaHpoBiU4s € iepapxiyHe
(BepTHKaibHE) WICHYBAaHHS MPOCTOPY, 3TAHO SIKOTO
o0pa3 CBITy MOAUISETbCS HAa «CaKPAJIbHUN», «3EM-
HUI» Ta «IHQEpHATBHUN», a B IEHTPl 3HAXOIUTHCS
bor. 3a BepTukasuto moOymoBaHi coriaabHi i poauHHI
BimHOCHHH. OJHAK TOCTYIIOBO OLITBIIOTO 3HAYEHHS
HaOyBae rOpU30HTAJIbLHE WICHYBaHHS MPOCTOPY, SIKE
CTaBHUTh Y LIGHTP CUCTEMHU KOOPIUHAT JIOAUHY. | opH-
30HTaJIbHE WICHYBAHHS CBITy IOB’s3aHE 3 PO3IMOLIi-
JIOM CBIiTy Ha «CBIM MPOCTIp» 1 «UyXHUH TPOCTIpy,
AK1 MICTSATDh KOHOTAIil «XOPOUIMH/TIOTaHni» 1 TpyH-
TYIOTbCSI HA €THOKYJIBTYPHOMY BH3HAUEHHI JIFOAMHH,
TOOTO € crerudigHNUM T pi3HUX HapoiB. BogHowac
nepecyBaHHsl B IpOCTopi (10 TOPU3OHTAIN) CIIpUKd-
MaJocsl K MaJOMHHUITBO Ha MLUIAXYy MOpPaIbHOTO
CaMOBJIOCKOHAJIeHHsI. Takuii CHMBOII3M PO3yMIiHHS
OyIb-IKOTO SIBUIA 3yMOBJICHHH CHIPUIHATTAM ij1e-
AJBHOTO Ta (PI3MYHOTO CBITIB SIK OJHAKOBO pEaTbHUX
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1 00’€KTUBHMX B KapTHHI cBiTy mroguHu Cepennbo-  1o6u CepeaHboBivys, 30KpeMa LI00 penpe3eHTamii
Biyus. MM BBa)XaeMO MEPCHEKTHBHUMH IMOJAJIBII  KaTeropiajJbHUX OMO3UIIN MPOCTOPY Ta aBTO- i rere-
JOCTIJKCHHSI aHIIIMChKOI MOBHOI KapTHHHU CBITY  pPOCTEPEOTHUIIB Y CepeIHbOAHITINCHKIN MOBI.
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Anosova A. V. THE LOCATIVE CATEGORY IN THE MEDIEVAL ENGLISH WORLD VIEW

World view is a set of knowledge about the world that is contained in the consciousness of a person. When
this knowledge is explicated in language, a linguistic world view is formed. A special place in world view is
occupied by the locative category that, despite being universal for all peoples, is represented through different
means in different languages. In spite of a large number of works dedicated to the conceptual and language
world views of different peoples as well as the place, which the locative category occupies in them, the locative
category in the Medieval English world view has only been briefly touched upon in research.

The aim of the article is to consider the correlation of cognitive and linguistic world view, to examine the
place that the locative category occupies in the Medieval world view, as well as to analyse how the locative
category is explicated in the Medieval English linguistic world view.

The article reviews approaches to the issue of correlation of language and culture, defines conceptual and
linguistic world view, and concludes that the linguistic world view is secondary to the conceptual world view.
The Medieval world view was theocentric, which conditioned the central place of verticality (hierarchy) in
people s life. However, by the end of the medieval period horizontality, represented by the opposition ‘own’
— ‘alien’, was gaining more and more importance. One of the parameters of the horizontal division of the
world is ethnocultural identification, which provides for contrasting your ‘own’ and ‘alien’ by discerning
characteristic features. Moreover, ‘own’has positive connotation, while ‘alien’ has negative connotation. The
features of the medieval conceptions on space conditioned the importance and symbolism of the idea of travel
as pilgrimage towards self-improvement. Perception of ideal and material worlds as equally real conditions
the ability to find a symbolic meaning of any phenomenon.

The article raises the prospect of further research of locative category as an important part of the linguistic
world view, in Middle English in particular, and that of spatial oppositions ‘up-down’and ‘own-alien’.

Key words: locative category, conceptual world view, linguistic world view, space, Middle English,
Medieval world view.
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